
FSF3U                   Ms. Valente 
 

Unité 1 Test – Revue 
 

Partie I – Écoute 
 

§ Recontre dans un train 
§ Mary Arrive À Paris 
§ Et Toi, Tu Es Français? 

 
 
Partie II – Grammaire 
 
LE FUTUR SIMPLE 
 
[A] Formation = radical du futur + terminaison 
 
 

Pronom Terminaisons 

Je -ai 

Tu -as 

Il/Elle/On -a 

Nous -ons 

Vous -ez 

Ils/Elles -ont 
 
 
[B] Complète les phrases suivantes au futur simple et ensuite traduis-les: 
 

1. Tu arriveras (arriver) en premier position. à You will arrive in first place. 

2. Nous partirons (partir) en vacancse demain. à We will leave on vacation tomorrow. 

3. Elles iront (aller) à l’école, finalement. à They will finally go to school. 

4. Ted descendra (descendre) les escaliers. à Ted will descend the stairs. 

5. Je ferai (faire) des bricolages. à I will do DIYs. 

6. Vous aurez (avoir) une nouvelle carte le 15 mai. à You will have a new card on May 15th. 

7. Elle sera (être) une étudiante excellente. à She will be an excellent student. 

8. Vous vendrez (vendre) la maison. à You will sell the house. 

9. J’écouterai (écouter) de la musique. à I will listen to music. 

10. Nous prendrons (prendre) l’autobus à l’école. à You will take the bus to school. 

 



LE FUTUR ANTÉRIEUR 
 
 
[A] Formation = aux. avoir/être (au futur simple) + participe passé 
 
 
[B] Questions de compréhension 
 
Quand est-ce qu’on utilise être comme auxiliare? 

Quand le participe passé fait partie de DR MRS VANDERTRAMP ou est un verbe 

réfléchi. 

Quand est-ce qu’on utilise avoir comme auxiliare? 

Quand le participe passé ne fait pas partie des deux cas en haut. 

 

Qu’est-ce qu’il faut ajouter au participe passé quand l’auxiliaire est être? 

Il faut ajouter des accords. 

 

Qu’est-ce qu’il faut ajouter au participe passé quand l’auxiliaire est avoir? 

Il ne faut pas ajouter rien. 

 
Pronom Accord 

Je (e) 

Tu (e) 

Il  

Elle e 

On (e) 

Nous (e)s 

Vous (e)(s) 

Ils (s) 

Elles es 

[C] Complète les phrases suivantes au futur antérieur et ensuite traduis-les: 
 

1. Tu auras reçu (recevoir) sa lettre avant son retour. 

Traduction: You will have received his/her letter before his/her return. 

2. Après qu’elle aura mangé (manger), elle ira voir le Cher. 

Traduction: After she has eaten, she will go see Cher. 

3. Quand vous aurez montré (montrer) votre passeport, vous passerez. 

Traduction: When you have shown you passport, you will go through. 

4. Dès que les amis auront défait (défaire) leurs valises, ils se coucheront. 

Traduction: Once the friends have unpacked their suitcases, they will go to sleep. 



5. Aussitôt que le bateau aura accosté (accoster), les passagers débarqueront. 

Traduction: Once the boat has docked, the passengers will disembark. 

6. Nous serons parti(e)s (partir) avant la saison des ouragans. 

Traduction: We will have left before hurricane season. 

7. Quand tu seras revenu(e) (revenir) de tes vacances, tu auras de bons  
souvenirs. 
 
Traduction: When you will have arrived from your vacation, you will have 
some great souvenirs. 
 

8. Lorsqu’elle se sera bronzée (se bronzer) au soleil, elle sera heureuse. 

Traduction: As soon as will have suntanned, she will be happy. 

9. Après que je me serai acheté(e) (s’acheter) des souvenirs, j’irai à la plage. 

Traduction: After I will have bought myself some souvenirs, I will go to the 
beach. 
 

10. Quand vous vous serez reposé(e)(s) (se reposer) un peu, vous voudrez aller au parc. 

Traduction: When you will have rested a bit, you will want to go to the park. 

 
[D] Combine les phrases suivants avec le futur antérieur et le futur simple.  Utilise quand, 
lorsque, dès que, aussitôt que, et après que. 
 
 

1. Elle comprend le futur antérieur.  Elle n’a pas de problèmes. 

Quand elle aura compris le futur antérieur, elle n’aura pas de problèmes. 

2. Vous partez en voyage.  Vous prenez des photos. 

Lorsque vous serez parti(e)(s) en voyage, vous prendrez des photos. 

3. Je me prépare.  Je sors. 

Dès que je me serai préparé(e), je sortirai. 

4. Ils achètent leurs billets d’avion.  Ils prennent l’avion. 

Aussitôt qu’ils auront acheté leurs billets d’avion, ils prendront l’avion. 

5. Nous nous reposons.  Nous sortons. 

Après que nous nous serons reposé(e)s, nous sortirons. 



L’IMPÉRATIF ET LES PRONOMS 
 
[A] Complète les tableaux suivants. 

 

L’ordre des pronoms : L’impératif à l’affirmatif : 
 

  

 

Verbe à 

l’impératif 

 

-le 

-la 

-l’ 

-les 

 

-me/toi 
-te/toi 

-nous 

- vous 

 

-lui 

-leur 

 

-y 
 

-en 

 

 

 

L’ordre des pronoms : L’impératif à l’affirmatif : 
 

  

 

Négatif 

Ne 

 

me 

te 
nous 
vous 

 

le 
la 
l’ 

les 

 

lui 
leur 

 

y 

 

en 
 

Verbe à 

l’impératif 

 

Négatif 

pas 

jamais 

plus 

 
[B] Traduis la phrase ensuite remplace les mots en caractères gras par les pronoms appropriés. 
 
Exemple: Passe-moi les brochures. → Pass me the brochures. 
         Passe-les-moi.  → Pass them to me. 
 
1. Donnez-moi le saladier. → Give me the salad bowl. 

    Donnez-le-moi. à Give it to me. 

2. Prête-moi tes lunettes de soleil. → Lend me your sunglasses. 

    Prête-les-moi. à Lend them to me. 

3. Ouvre-moi la porte. → Open the door for me. 

    Ouvre-la-moi. à Open it for me. 

4. Vendez-moi ce tapis. → Sell this carpet to me. 

    Vendez-le-moi. à Sell it to me. 

5. Demande le prix aux vendeurs. → Ask them (for) the price. 

    Demande-le-leur. à Ask them for it. 



[C] Traduis la phrase ensuite remplace les mots en caractères gras par les pronoms appropriés. 

 
Exemple: Ne me passe pas les brochures. → Do not pass the brochures to me. 

          Ne me les passe pas. → Do not pass them to me. 
 
1. Ne me vendez pas ce tapis. → Don’t sell me this carpet. 

    Ne me le vendez pas. à Don’t sell it to me. 

2. Ne me demande pas le prix aux vendeurs. → Don’t ask me the price of the vendors. 

    Ne me le leur demande pas. à Don’t ask me.  

3. Ne me donne pas les trente dinars au marchand. → Don’t give thirty dinars to the merchant. 

    Ne me les lui donne pas. à Don’t give them to me. 

4. N’achetons pas les souvenirs au souk. → Don’t by souvenirs from the souk/bazaar. 

    Ne les y achetons pas. à Don’t buy them there. 

5. Ne donnez pas trois saladiers à ma fille.  → Don’t give three salad bowls to my daughter. 

    Ne les lui donnez pas. à Don’t give them to her. 

 
 
[D] Remplace les mots en caractères gras par les pronoms appropriés.    

*Utilise la stratégie de traduire les phrases pour vous aider. 
 

1. Faites-lui une surprise! 

Faites-lui-en une. 

 
2. Ne lui raconte pas ces histoires! 

Ne les lui raconte pas. 

 
3. Offrez-leur de bons prix! 

Offrez-leur-en. 

 
4. Ne vous perdez pas en chemin! 

Ne vous y perdez pas. 

 
5. Expliquez-nous le problème. 

Expliquez-le-nous. 



[E] Mets les phrase à l’impératif et remplace les mots en caractères gras par les pronoms d’objet 
direct ou indirect selon le cas.     

*Utilise la stratégie de traduire les phrases pour vous aider. 
 

1. Vous parlez à vos amis de vos projets. 

Parlez-leur-en. 

 
2. Nous leur parlons de nos rêves. 

Parlons-leur-en. 

 
3. Tu lui donnes la main. 

Donne-la-lui. 

 
4. Vous pouvez me poser ces questions. 

Posez-les-moi. 

 
5. Vous écoutez les enfants parler de leur journée. 

Écoutez-leur-en parler. 

 
 
[F] Change les phrases suivante à l’imperatif.  Utilise des pronoms.  
 

1. Tu écris la lettre à ta cousine. 

Écris-la-lui. 

 
2. Vous donnez des cadeaux à vos amis. 

Donnez-leur-en. 

 
3. Tu présentes l’information à tes camarades. 

Présente-la-leur. 

 
4. Vous laissez les bagages à l'hôtel. 

Laissez-les-y. 

 
5. Nous passons l’après-midi au marché. 

Passons-l’y. 

 
 
 
 
 



EXPRESSION DE QUANTITÉ 
 
[A] Traduis les expressions suivantes. 
 

1. un peu = a little 

2. trop = too much 

3. une cuillerée = a spoonful/dollop 

4. une gousse = a clove (of garlic) 

5. une boîte = a box/can/tin 

6. une tranche = a slice 

7. quelques = a few 

8. plusieurs = many 

 
[B] Complète les phrases suivantes en utilisant l’expression de quantité entre parenthèses 
ensuite traduis-les 
 

1. Nous voulons commander des huîtres.  (une kilo) 
Nous voulons commander une kilo d’huîtres. 

Traduction: We want to order a kilo(gram) of oysters. 

2. Les copains regardaient des dauphins.  (une paire) 
Les copains regardaient une paire de dauphins. 

Traduction: The friends watch a pair of dolphins. 

3. J’aurai besoin d’oeufs pour faire cette omelette.  (une douzaine) 
J’aurai besoin d’une douzaine d’oeufs pour faire cette omelette. 

Traduction: I will need a dozen egges to make this omelette. 

4. Ce gâteau prend du sucre et de la vanille.  (une tasse; une cuillerée à sucre) 
 
Ce gâteau prend une tasse de sucre et une cuillerée de vanille. 

Traduction: This cakes takes/calls for a cup of sugar and a spoonful/dollop of vanilla. 

 
5. Tu regardais du parfum avec intérêt.  (un flacon) 
Tu regardais un flacon de parfum avec intérêt. 

Traduction: You looked at a vile of perfume with interst.  

 



Partie III – Lectures 

LA TUNISIE 
*Questions à réponses courtes. 
 
LA MARTINIQUE ET LES ÎLES DE LA GUADELOUPE 
*Questions à réponses courtes. 
 
 
Partie IV – Écrit 
*Questions à réponses longues. 
  


